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Zén MO0 (Child’s name):

Lié’zi MOO (child’s date of birth):

Ghaa yi a ngd3 1d (Language(s) spoken):

Mb&’'/Munzhwié (Male/Female):

Lié'nza Ze'e / Lié’e (Current date):

Wen ka kombd’ Té’sinl nd béé nca le (Person completing this form):

NgU’nzd M0 (Child’s age):

NkhUzTt Pi MO0 (Relationship to child);

Nte'sinu ka ndak le, ma nah nzht mvak yi pundk nji’' ghd mén yii 1a.Cacd’ kwa'si ghdnu mén yii na ndehsi ninza le td mba'

nté'si nu. Kaasi ta' ntimbhi na yaa te'sinu la.

(The following questions are about how much of your child’s speech is understood by different people. Please think about your child’s speech over the past month

when answering each question. Circle one number for each question.)

Kwee ntie’ Ndiandia Mo’ ntie’ Yaa sv’ sad lie
wa’ néé mba
ba
(Always) (Usually) (Sometimes) (Rarely) (Never)

1. O njd’ mén o 4? 5 4 3 2 1
(Do you understand your child'?)

2. Poa téndaad o yi kukam njd’ mén o? 5 4 3 2 1
(Do immediate members of your family understand your child?)

3. Poéa téndad o yi taantaa nji’ mén o? 5 4 3 2 1
(Do extended members of your family understand your child?)

4. ansén ménd njd’ 1?7 5 4 3 2 1
(Do your child’s friends understand your child?)

5. Tamd’ py ma O zhi nj0’ mén o? 5 4 3 2 1
(Do other acquaintances understand your child?)

6. Ta pansiesi mén 6 njd’ 1? 5 4 3 2 1
(Do your child’s teachers understand your child?)

7. Ta pa ngén? nja’ mén o? 5 4 3 2 1
(Do strangers? understand your child?)

Kwee Pii (TOTAL SCORE) = /35

Kwee ku’si Pii (AVERAGE TOTAL SCORE) = 15

"Mbtd po 1ah béé kee le, nki'sT mba panjwatld ; njoh pandéénd&d na z&' maoo.

(This measure may be able to be adapted for adults’ speech, by substituting child with spouse.)

2 Pa pd fah mba'ghe ka te' mba ngen mbi pu shu 4.

(The term strangers may be changed to unfamiliar people)

Wen kwé' ma @ mfah béé nwa’'ni mbéa yu' ma ntok na k&'si
(This version of the Intelligibility in Context Scale can be copied.)

Intelligibility in Context Scale is licensed under a Creative Commons Attribution-NonCommercial-NoDerivs 3.0 Unported License.

McLeod, S., Harrison, L. J., & McCormack, J. (2012). The Intelligibility in Context Scale: Validity and reliability of a subjective rating measure.
Journal of Speech, Language, and Hearing Research, 55(2), 648-656. http://jslhr.asha.org/cgi/content/abstract/55/2/648

o088

McLeod, S., Harrison, L. J., & McCormack, J. (2012). Mb#ad yu' ma nték nd ke'si: Fe’efe’e [Intelligibility in Context Scale: Fe’efe’e]. (M. F. Cheutcheu, F. Tientcheu & R.
Siatou, Trans.). Charles Sturt University. http://www.csu.edu.au/research/multilingual-speech/ics Published November 2024.



http://www.csu.edu.au/research/multilingual-speech/ics
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://jslhr.asha.org/cgi/content/abstract/55/2/648
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/

